
   
                                                                   
                           
                           
    
                      
                     
    
                                 
                                 
                     
     
                           
          
  
 
 
In dem Deximedes: 
       O Platon, 
 dass du doch ewig finster blickst und sonst nichts kennst, 
 der Schnecke gleich die Brauen runzelnd feierlichst. 
Kratinos im Fälschlich Untergeschobenen: 
 Ein Mensch bist du doch offenbar und bist beseelt. 
 Das weiß ich,  zwar nach Platon nicht, doch denk` ich mir`s . 
Alexis im Olympiodoros: 
 Mein Leib, mein sterblicher Teil, ist dürr und abgezehrt, 
 doch mein unsterblicher Teil entwich hinauf zur Luft. 
 Das klingt nach Platons Schule doch. 
Und im Parasiten: 
 Als unbelauscht mit Platon plaudernd ganz intim. 
Auch Anaxillas spöttelt über ihn im Botrylion und der Kirke und den Reichen Frauen. 
 
 
(Diogenes Laertios III, 28) 
(Übersetzung: Otto Apelt, Diogenes Laertios, Leben und Meinungen berühmter Philosophen Bd. 1 
(1921)) 
 


